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BROMARV -VATTENFÖRSÖRJNINGSPROJEKT / -VESIHUOLTOHANKE
AVTAL GÄLLANDE PLACERING AV SAMHÄLLSTEKNISKA ANLÄGGNINGAR SOM AVSES I  MBL 161 § / SOPIMUS MRL:N 161 §:N MUKAISTEN YHDYSKUNTATEKNISTEN LAITTEIDEN SIJOITTAMISESTA

	STAD/OMRÅDE / KAUPUNKI/ALUE
	RASEBORGS STAD / RAASEPORIN KAUPUNKI

BROMARV



	ANLÄGGNINGENS NAMN / LAITOKSEN NIMI 


	RASEBORGS VATTEN / RAASEPORIN VESI

	FASTIGHET, på vilken anläggningen placeras / KIINTEISTÖ, jonka alueelle laitteet sijoitetaan


	Fastighetens Rnr / Kiinteistön Rno



	
	Fastighetsägarens namn, adress och telefonnummer / Kiinteistönomistajan nimi, osoite ja puhelinnumero



	
	Fastighetens innehavare, om ej samma som ägare, och dennes adress / Kiinteistön haltija, ellei sama kuin omistaja, ja hänen osoitteensa



	ANLÄGGNINGAR SOM PLACERAS / SIJOITETTAVAT LAITTEET


	Med detta avtal som grund kan på ovan nämnda fastighet placeras anläggningar enligt följande (kartbilaga vid behov) / Tämän sopimuksen perusteella saadaan edellä mainitulle kiinteistölle sijoittaa sijoittajalle kuuluvia laitteita seuraavasti (tarvittaessa karttaliite): 

Vatten och avloppsledningar

Vesi ja viemärijohdot



	ERSÄTTNING / KORVAUS


	Anläggningarna kvarstår i vattentjänsteverket ägo och får avlägsnas på dennes initiativ. Verket har även rätt att utföra reparationer, förnya och underhålla ovan nämnda anläggningar. Efter utfört arbete ombesörjer  vattentjänsverket terrängens utjämning  Ansvaret för fastighetens pumpstation överförs på fastighetsägaren efter garantitidens slut (2 år).  / Laitteet pysyvät laitoksen omaisuutena ja ne saadaan laitoksen toimesta poistaa. Laitoksella on myös oikeus korjata, uusia ja huoltaa em. laitteita. Maasto on laitoksen toimesta töiden suorittamisen jälkeen tasattava. Kiinteistöpumppaamo siirtyy takuuajan (2 vuotta) jälkeen kiinteistönomistajan vastuulle.

Skador och olägenheter som eventuellt uppstår i anläggningens byggnadsskede ersätts av vattentjänstverket i form av en rimlig engångsersättning.  Eventuella materialskador som uppstår vid underhållsarbeten ersätts enskilt från fall till fall. Som ersättningsgrund används rekommendationer angivna i Lantmäteriverkets publikation nr 93, Rekommenderade ersättningar för skador på fastigheter 2003 / Laitteiden rakentamisesta mahdollisesti aiheutuvista vahingoista ja haitoista laitos suorittaa kohtuullisen kertakorvauksen. Mahdollisista huoltotoiminnan aiheuttamista materiaalivahingoista maksetaan korvaus tapauskohtaisesti. 

Korvausperusteina käytetään Maamittauslaitoksen julkaisussa nro 93, Korvaussuositukset kiinteistövahingoissa, esitettyjä korvausperusteita.



	FASTIGHETSÄGARENS/ INNEHAVARENS UNDERSKRIFTER / KIINTEISTÖN OMISTAJAN/HALTIJAN ALLEKIRJOITUKSET
	Ort och tid / Paikka ja aika



	
	Fastighetsägarens underskrift / Kiinteistön omistajan allekirjoitus



	
	Fastighetsinnehavarens underskrift (Ifylles endast i de fall då fastigheten innehas av annan person än ägaren) / Kiinteistön haltijan allekirjoitus (Täytetään, vain siinä tapauksessa, kun kiinteistö on muun kuin omistajan hallinnassa.)



	
	Bevittnas / Todistavat 



	VATTENTJÄNSVERKETS GODKÄNNANDE / LAITOKSEN HYVÄKSYMINEN
	Ort och tid / Paikka ja aika



	
	Underskrift / Allekirjoitus




Markanvändnings- och bygglag/Maankäyttö- ja rakennuslaki 5.2.1999/132

161 § 

Placeringen av samhällstekniska anordningar

Ägaren och innehavaren av en fastighet är skyldig att tillåta att en ledning som betjänar samhället eller en fastighet placeras på det område han eller hon äger eller innehar, om inte placeringen kan ordnas på något annat tillfredsställande sätt och till skäliga kostnader. Detsamma gäller mindre anläggningar, konstruktioner och anordningar som hör till ledningarna. En ledning och en annan anordning får inte anläggas så att planläggningen av området eller genomförandet av planen försvåras. Har en överenskommelse om placeringen inte ingåtts med fastighetens ägare och innehavare, fattas beslutet om placeringen av kommunens byggnadstillsynsmyndighet. När beslutet om placeringen fattas skall vikt fästas vid att fastigheten inte orsakas onödig olägenhet.

Ett avtal om placering av anordningar som avses i 1 mom. binder också fastighetens nya ägare och innehavare.

Fastighetens ägare och innehavare har rätt att få ersättning för den olägenhet och skada som förorsakas av placeringen av en ledning eller annan anordning som avses i 1 mom. Om överenskommelse inte nås om ersättningen, avgörs saken i enlighet med inlösningslagen.

På placeringen av en vattenledning och avlopp som hör till ett vattentjänstverk kan 1 mom. tillämpas, trots att den nödvändiga rätten också kunde stiftas med stöd av bestämmelserna i vattenlagen (264/1961). (9.2.2001/122) 

Vad som i denna paragraf bestäms om ägaren och innehavaren av en fastighet gäller också ägaren och innehavaren av ett allmänt område.

161 § 

Yhdyskuntateknisten laitteiden sijoittaminen

Kiinteistön omistaja ja haltija on velvollinen sallimaan yhdyskuntaa tai kiinteistöä palvelevan johdon sijoittamisen omistamalleen tai hallitsemalleen alueelle, jollei sijoittamista muutoin voida järjestää tyydyttävästi ja kohtuullisin kustannuksin. Sama koskee johtoihin liittyviä vähäisiä laitteita, rakennelmia ja laitoksia. Johtoa tai muuta laitetta ei saa rakentaa niin, että vaikeutetaan alueen kaavoitusta tai kaavan toteuttamista. Jollei sijoittamisesta ole sovittu kiinteistön omistajan ja haltijan kanssa, sijoittamisesta päättää kunnan rakennusvalvontaviranomainen. Sijoittamisesta päätettäessä on kiinnitettävä huomiota siihen, ettei kiinteistölle aiheuteta tarpeetonta haittaa.

Sopimus 1 momentissa tarkoitettujen laitteiden sijoittamisesta sitoo myös kiinteistön uutta omistajaa ja haltijaa.

Kiinteistön omistajalla ja haltijalla on oikeus saada korvaus 1 momentissa tarkoitetun johdon tai muun laitteen sijoittamisesta aiheutuvasta haitasta ja vahingosta. Jollei korvauksesta sovita, asia ratkaistaan lunastuslain mukaisessa järjestyksessä.

Vesihuoltolaitoksen vesijohdon ja viemärin sijoittamiseen voidaan 1 momenttia soveltaa, vaikka tarvittava oikeus olisi perustettavissa myös vesilain (264/1961) säännösten nojalla. (9.2.2001/122) 

Mitä tässä pykälässä säädetään kiinteistön omistajasta ja haltijasta, koskee myös yleisen alueen omistajaa ja haltijaa.
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